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Annotation. This article analyzes the historical-linguistic features of Uzbek dialects 

formed in the territory of Tajikistan, the factors behind their formation, and the processes of their 
scientific study. It examines the phonetic, grammatical, and lexical layers of Tajikistani Uzbek 
dialects, paying special attention to the phenomena that have emerged as a result of bilingualism 
and language contacts. The article also describes the classification and linguistic characteristics 
of Tajikistani Uzbek dialects based on the scientific views of scholars such as Yevgeny Dmitrievich 
Polivanov, Ivan Ivanovich Zarubin, Konstantin Konstantinovich Yudakhin, Tuli Yuldashev, and 
Erali Sheraliev. 

Key words: Uzbek dialects of Tajikistan, dialectology, Karluk dialect, Kipchak dialect, 
bilingualism, phonetic features, grammatical system, lexical layer, ethnolinguistics, language 
contacts, regional dialects. 

 
Tojikiston Respublikasi hududi Markaziy Osiyodagi eng murakkab til makonlardan biri 

hisoblanadi. Ushbu hududda turkiy va eroniy tillarning koʻp asrlar davom etgan oʻzaro munosabati 
natijasida oʻziga xos hududiy til tizimi shakllangan. Ayniqsa, Tojikiston hududida yashovchi 
oʻzbek aholisi nutqi oʻzbek tilining tarixiy taraqqiyot bosqichlarini, qadimgi turkiy qatlam 
unsurlarini, ikki tillilik jarayonlarini hamda til aloqalari natijasida yuzaga kelgan murakkab 
hodisalarni oʻzida mujassamlashtirganligi bilan alohida ilmiy ahamiyat kasb etadi. Mazkur 
shevalar nafaqat oʻzbek shevashunosligi uchun, balki umumiy tilshunoslik, tarixiy tilshunoslik, 
hududiy tilshunoslik, etnolingvistika hamda ijtimoiy tilshunoslik yoʻnalishlari uchun ham muhim 
ilmiy manba hisoblanadi. Markaziy Osiyo qadimdan turli etnik qatlamlar va til oilalarining oʻzaro 
tutashuv hududi boʻlib kelgan. Turkiy va eroniy xalqlarning uzoq muddat davomida bir hududda 
yashashi natijasida til aloqalari tabiiy tarixiy jarayon sifatida shakllangan. Sugʻd, Hisor, Panjakent, 
Xoʻjand, Oʻratepa, Shariston, Qoʻrgʻontepa, Qabodiyon, Shahritus, Hisor, Tursunzoda va Vaxsh 
hududlarida yashovchi oʻzbek aholisi nutqi ana shu tarixiy jarayonning mahsuli hisoblanadi. 
Ushbu hududlarda ikki tillilikning keng tarqalishi natijasida oʻzbek shevalarida fonetik, grammatik 
va lugʻaviy oʻzgarishlar yuzaga kelgan. 

XX asr boshlaridan rus va yevropa tilshunosligida Markaziy Osiyo shevalarini ilmiy asosda 
oʻrganishga qiziqish ortadi. Ayniqsa, Yevgeniy Dmitriyevich Polivanov, Konstantin 
Konstantinovich Yudaxin, Ivan Ivanovich Zarubin kabi olimlarning tadqiqotlari Tojikiston oʻzbek 
shevalarini ilmiy tavsiflashda muhim ahamiyat kasb etdi. Ular tomonidan olib borilgan tadqiqotlar 
natijasida oʻzbek shevalarining hududiy tasnifi, tarixiy shakllanishi va boshqa tillar bilan 
aloqadorligi masalalari keng yoritildi. 

Y.D. Polivanov oʻzbek shevashunosligining asoschilaridan biri sifatida Markaziy Osiyo 
hududidagi oʻzbek shevalarini ilmiy jihatdan tavsiflagan ilk olimlardan hisoblanadi. U Xoʻjand, 
Samarqand, Buxoro va unga tutash hududlarda tarqalgan oʻzbek shevalarini qiyosiy jihatdan 
oʻrganib, ularning tarixiy ildizlarini aniqlashga harakat qilgan. Polivanovning fikricha, Tojikiston 
hududidagi oʻzbek shevalari qarluq lahjasiga yaqin boʻlsa-da, uzoq davom etgan tojikcha nutq 
muhiti ta’sirida oʻziga xos aralash xususiyatlarni hosil qilgan. Olim bu holatni “til qatlamlarining 
qoʻshma taraqqiyoti” sifatida izohlaydi. Polivanov ayniqsa ikki tillilik masalasiga katta e’tibor 
qaratgan. Uning ta’kidlashicha, ikki xalqning uzoq muddat davomida yonma-yon yashashi 
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natijasida nafaqat lugʻaviy birliklar, balki grammatik shakllar va tovush tizimlari ham oʻzaro 
ta’sirga uchraydi. U Xoʻjand shevalarida uchraydigan choʻziq unlilarni, tovush qisqarishlarini 
hamda ayrim sintaktik qurilmalarni tojik tili ta’siri bilan bogʻlaydi. 

I.I. Zarubin ham Markaziy Osiyo xalqlari tillarini oʻrganishda katta ilmiy meros qoldirgan 
olimlardan biridir. Uning tadqiqotlari ayniqsa Pomir hududi va Tojikistonning shimoliy 
viloyatlaridagi til jarayonlarini oʻrganishda muhim oʻrin tutadi. Zarubin oʻz tadqiqotlarida til va 
etnik tarix oʻrtasidagi uzviy bogʻliqlikni alohida ta’kidlaydi. Unga koʻra, Tojikiston hududidagi 
oʻzbek shevalari faqat til hodisasi emas, balki xalqning tarixiy koʻchishlari, iqtisodiy 
munosabatlari va madaniy aloqalarining mahsulidir. Zarubin ayrim oʻzbek shevalarida saqlanib 
qolgan qadimgi turkiy unsurlarni alohida qayd etadi. Masalan, “koʻynek”, “qoʻra”, “charx”, 
“tiyirmon”, “yorti” kabi birliklarning qadimgi turkiy ildizga egaligini koʻrsatib, ular tarixiy til 
qatlamining davomiyligini namoyon qilishini ta’kidlaydi. Olimning fikricha, Tojikiston 
hududidagi ayrim chekka shevalar qadimgi turkiy tilning tirik qoldiqlari sifatida muhim ilmiy 
qiymatga ega. 

K.K. Yudaxin esa oʻzbek va qirgʻiz tillari lugʻat tarkibini tadqiq etish orqali Markaziy 
Osiyodagi til aloqalarini chuqur oʻrgangan olimlardan biri sanaladi. Uning tadqiqotlarida oʻzbek 
va tojik tillari oʻrtasidagi lugʻaviy almashinuv masalasiga alohida e’tibor qaratiladi Yudaxinning 
fikricha, til aloqalari natijasida boshqa tildan kirgan birliklar oddiy oʻzlashma sifatida emas, balki 
yangi ma’no va vazifa kasb etgan holda yashaydi. 

Tojikiston oʻzbek shevalarining shakllanishida tarixiy omillar muhim oʻrin tutadi. 
Qadimda Sugʻd vohasi va Hisor vodiysi Buyuk ipak yoʻlining yirik madaniy markazlaridan biri 
boʻlgan. Savdo, hunarmandchilik va dehqonchilikning rivojlanishi turli xalqlar oʻrtasidagi 
aloqalarni kuchaytirgan. Natijada tillar oʻrtasida tabiiy yaqinlashuv jarayoni yuzaga kelgan. 
Tojikiston oʻzbek shevalari mahalliy olimlar tomonidan oʻrganish XX asrning oltmishinchi 
yillariga toʻgʻri keladi.  Toʻli Yoʻldoshev Janubiy Tojikiston oʻzbek shevalarini kompleks tarzda 
oʻrganib, ularni lingvistik belgilari asosida tasniflaydi. Olimning fikricha, Tojikiston oʻzbek 
shevalari genetik jihatdan ikki asosiy qatlamga, qarluq va qipchoq lahjalariga mansub boʻlsa-da, 
uzoq muddatli fors tojik tilining ta’siri, koʻp hollarda ikki tillilikni vujudga keltirgan. Toʻli 
Yoʻldoshev qarluq lahjasi shevalarini quyidagi guruhlarga ajratadi: 

1. Chinor-Yovon-Koʻlob guruhi; 
2. Ispisor-Gʻoʻlakandoz guruhi; 
3. Itorchi-Chorbogʻ guruhi; 
4. Lakkon-Niyozbek-Farmonqoʻrgʻon guruhi; 
5. Oshoba guruhi. 
Qipchoq lahjasi shevalarini esa; 
1.Qoramozor-Cholota-Qayirma-Koʻlob; 
2. Qirquduq-Uyas-Hashtiyak-Moʻgʻulon; 
3. Laqay guruhlariga ajratadi. 
Toʻli Yoʻldoshev qarluq va qipchoq lahjalarini guruhlarga ajratganda, markaziy joylarni 

olgan boʻlib, aslida qarluq va qipchoq lahjalari vakillari Tojikistonning barcha hududlarida 
istiqomat qilishadi. Shunday boʻlsada, mazkur tasnifning metadologik ahamiyati shundaki, unda 
shevalarning nafaqat geografik joylashuvi, balki fonetik va morfologik indikatorlari ham asos qilib 
olingan. 

Shimoliy Tojikiston oʻzbek shevalari tadqiqida dialektolog olim Erali Sheraliyevning 
alohida oʻrni bor. Olim “Shimoliy Tojikiston oʻzbek shevalarining leksikasi” mavzusida ilmiy ish 
yoqlaydi. Erali Sheraliyev bu ilmiy ishida asosan qipchoq tip lahjalari tasnifriga urgʻu beradi. 
Olimning turmush oʻrtogʻi Dilorom Abdullayev “Oʻzbek tili Oshoba shevasining fonetik 
xususiyatlari” mavzusida, farzandlari Shavkat Sheraliyev esa, “Sharqiy Xoʻjand oʻzbek 
shevalarining grammatik xususiyatlari” mavzusida nomzodlik dissertatsiyasini himoya qilgan. 



 

O‘zbek folklori va shevalari tadqiqotlari:  
amaliyot, metodologiya, yangicha yondashuv 

  

207 

 

Yuqorgilardan ham koʻrinib turibdiki, Shimoliy Tojikiston oʻzbek shevalarining fonetik, lekdsik, 
grammatik tomonlari atroflicha oʻrganilgan. Shuningdek, E.Sheraliyev va D.Abdullayevalar 
tomonidan Shimoliy Tojikiston shevalarining izohli lugʻati tuzilib, 2020-yil nashr qilingan.  

Aholining aralash yashashi ham til munosabatlarini kuchaytirgan asosiy omillardan biri 
hisoblanadi. Ayrim hududlarda oʻzbek va tojik aholisi bir qishloq yoki mahallada istiqomat qilgan. 
Bunday muhitda ikki tillilik oddiy ijtimoiy ehtiyojga aylangan. Natijada bolalar kichik yoshdan 
ikki tilni birgalikda oʻzlashtirgan. 

Tojikiston oʻzbek shevalarining tovush tizimi oʻziga xos murakkablikka ega. Mazkur 
shevalarda tovush tushishi, tovush almashishi va tovush qisqarishi hodisalari faol uchraydi. 
“Kelibdi” soʻzining “kebti”, “olib kel” birikmasining “apke”, “borib kel” shaklining “bopke” 
tarzida talaffuz qilinishi nutq tejamkorligi tamoyili bilan bogʻliq. Bunday hodisalar ogʻzaki 
nutqning tabiiy taraqqiyoti natijasida yuzaga kelgan. 

Oshoba shevasida uchraydigan tovush oʻrin almashishi hodisasi ham alohida ilmiy 
ahamiyatga ega. “Tuproq”ning “turpoq”, “kirpik”ning “kiprik”, “yulduz”ning “yudluz” tarzida 
qoʻllanishi qadimgi fonetik qatlam unsurlarining saqlanib qolganidan dalolat beradi. Bunday 
shakllar tarixiy tilshunoslik uchun muhim ilmiy manba hisoblanadi. 
Shevalarda choʻziq unlilarning faol qoʻllanishi ham diqqatga sazovordir. “No:n”, “bo:zor”, “jo:n”, 
“mo:h”, “to:n” kabi birliklarda unlilar choʻziq talaffuz qilinadi. Bu hodisa koʻproq tojik tili ta’siri 
natijasida yuzaga kelgan boʻlib, ayrim hollarda ma’no farqlash vazifasini ham bajaradi. 

Tojikiston oʻzbek shevalarining grammatik tizimi ham oʻziga xos taraqqiyot yoʻlini bosib 
oʻtgan. Ayrim grammatik qoʻshimchalar qisqarib, ixcham shakllarni hosil qilgan. Qaratqich 
kelishigi shaklining “bolaning” emas, “balanin”, “otaning” emas, “atanin” tarzida qoʻllanishi 
grammatik shakllarning soddalashuv jarayonini koʻrsatadi. 

Fe’l tizimida davomiylik ma’nosini ifodalovchi shakllarning qisqarishi Oshoba tip 
shevalarida kuzatiladi. “Kelayapti” shaklining “kevotti”, “ishlayapti” shaklining “ishlovotti”, 
“yashayapti” shaklining “yashovotti” tarzida qoʻllanishi grammatik vositalarning tahliliy shaklga 
oʻtishga moyilligini koʻrsatadi. 

Sintaktik qurilishda ham tojik tilining sezilarli ta’siri mavjud. “Man kitob doram”, “Biz 
bozor raftem”, “Tu kimo didi?” kabi gaplarda tojikcha gap qurilishiga xos shakllar kuzatiladi. Bu 
hol ikki tillilik muhiti natijasida shakllangan sintaktik moslashuv hodisasi sifatida baholanadi. 

Lugʻaviy tarkib Tojikiston oʻzbek shevalarining eng boy qatlamlaridan biridir. Tojik 
tilidan kirgan koʻplab birliklar kundalik nutqda faol qoʻllanadi. “Beshik” oʻrnida “gevare”, 
“gavara”, “deraza” oʻrnida “daricha”, “darcha”, “xona” oʻrnida “otaq”, “jataq”, “qopqoq” oʻrnida 
“sarpoʻsh” kabi birliklar ishlatiladi. Ushbu birliklar vaqt oʻtishi bilan mahalliy nutq tarkibiga 
singib ketgan. 

Qurilish va uy-roʻzgʻor bilan bogʻliq atamalar ham alohida qatlamni tashkil etadi. 
“Andava”, “suvaq”, “mehrob”, “tokcha”, “takcha”, “hujra”, “boloxona”, “gummaz” kabi birliklar 
xalqning tarixiy me’morchilik madaniyatini aks ettiradi. Bu birliklar etnomadaniy xotiraning til 
orqali saqlanishini koʻrsatadi. 

Dehqonchilik bilan bogʻliq birliklar ham qadimiy qatlam sifatida saqlangan. “Joʻyak”, 
“ariq”, “xirman”, “xirmon”, “gʻaram”, “ketman”, “poliz”, “teva” kabi soʻzlar xalqning iqtisodiy 
turmushi bilan bogʻliq tarixiy tajribasini ifodalaydi. 

Etnomadaniy birliklar Tojikiston oʻzbek shevalarida muhim oʻrin tutadi. “Yaktak”, 
“chopon”, “salla”, “mahsi”, “kavush”, “doʻppi”, “sumalak”, “halim”, “tandir” kabi birliklar 
xalqning milliy-madaniy oʻzligini ifodalovchi belgilar hisoblanadi. 

Ikki tillilik Tojikiston oʻzbeklari orasida keng tarqalgan ijtimoiy hodisadir. Oʻzbek tili 
asosan oilaviy va mahalliy muloqot vositasi sifatida yashab kelayotgan boʻlsa, tojik tili davlat, 
ta’lim va rasmiy munosabatlarda faol qoʻllanadi. Natijada kundalik nutqda ikki til unsurlarining 
aralashuvi kuzatiladi. 
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Bugungi kunda Tojikiston oʻzbek shevalarini ilmiy jihatdan oʻrganish dolzarb 
masalalardan biri boʻlib qolmoqda. Zamonaviy tilshunoslikda shevalarni raqamli shaklda saqlash, 
ovoz yozuvlarini yigʻish, hududiy til xaritalarini yaratish hamda sheva matnlari jamgʻarmasini 
tuzish ishlari olib borilmoqda. Bu esa shevalarning keyingi avlodlar uchun saqlanishiga xizmat 
qiladi. 

Tojikiston oʻzbek shevalari oʻzbek tilining tarixiy taraqqiyotini oʻzida aks ettiruvchi 
muhim hududiy qatlamdir. Mazkur shevalarda qadimgi turkiy unsurlar, ikki tillilik natijasida 
yuzaga kelgan til hodisalari va hududiy xususiyatlar murakkab uygʻunlik hosil qilgan. Ushbu 
shevalar tovush tizimi, grammatik qurilishi, sintaktik xususiyatlari va lugʻaviy tarkibi jihatidan 
katta ilmiy ahamiyatga ega boʻlib, oʻzbek tilining tarixiy hamda zamonaviy taraqqiyotini 
oʻrganishda muhim manba vazifasini bajaradi. 
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